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ENGLISH

IMPORTANT

Installation is to be carried out by a
qualified electrician. This lamp must be
permanently wired into the electric sys-
tem. Always shut off power to the circuit
before starting installation work. Different
materials require different types of fittings.
Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

DEUTSCH

WICHTIG!

Die Installation sollte von einem qualifi-
zierten Elektriker durchgefihrt werden.
Die Leuchte muss fest im elektrischen
System installiert sein. Vor der Installation
die Stromzufuhr abstellen. Verschiede-

ne Materialien erfordern verschiedene
Befestigungsbeschlége. Immer Schrauben
und Dilbel auswdhlen, die fir das entspre-
chende Material geeignet sind.

FRANCAIS

IMPORTANT !

Linstallation doit étre effectuée par un
électricien qualifié. Le luminaire doit faire
I'objet d’'une installation fixe du systéme
électrique. Coupez I'alimentation avant de
procéder a l'installation. Le choix des vis
dépend du matériau dans lequel elles doi-
vent étre fixées. Utiliser des vis adaptées
au matériau du support.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Laat de installatie uitvoeren door een
elektricien. De lamp moet vast in het
elektrasysteem worden geinstalleerd.

Sluit de stroom af voor met de installatie
begonnen wordt. Verschillende materialen
vereisen verschillende soorten beslag.
Kies daarom altijd schroeven en pluggen
die geschikt zijn voor het materiaal.

DANSK

VIGTIGT!

Installationen skal foretages af en elekitri-
ker. Denne lampe skal veere fast installeret
i elsystemet. Sluk altid for stremmen, fer
installationen pdbegyndes. Forskellige
materialer kraever forskellige skuer og
rawlplugs. Veelg altid de skruer/rawlplugs,
som er beregnet til det pdgaeldende
materiale.

NORSK

VIKTIG!

Installasjonen skal utfgres av en beharig
elektriker. Lampen md veere fast instal-
lert i el-systemet. Skru av stremmen fer
installasjonsarbeidet pdbegynnes. Ulike
materialer krever ulike beslag. Velg derfor
alltid skruer og plugger som er spesielt
egnet for materialet.

SUOMI

TARKEAA!

Asennuksen saa tehdd vain valtuutettu
sdhkoasentaja. Valaisin on asennettava
kiintedsti verkkovirtaan. Katkaise virta
ennen asennusta. Eri materiaaleja varten
tarvitaan erilaiset kiinnikkeet. Valitse aina
materiaaliin sopivat ruuvit ja tulpat.
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SVENSKA

VIKTIGT!

Installationen skall utféras av en behdrig
elektriker. Lampan maste vara fast instal-
lerad i elsystemet. Stdng av strommen
innan installationsarbetet pdborjas. Olika
material krdver olika typer av beslag. Vdalj
darfér alltid skruvar och pluggar som ar
sarskilt ldmpade f6r materialet.

CESKY

DULEZITE UPOZORNEN

Instalaci smi provadét pouze kvalifikova-
ny elektrikdf. Tato lampa musi byt trvale
pfipojena k elektrickému systému. Pred
zacdtkem instalace vzdy nejprve vypnéte
proud v elektrickém obvodé. Rizné druhy
materidld vyzaduji rizné typy kovani.
Vyberte si tedy kovdni vhodné pro vés
strop Ci stény.

ESPANOL

iIMPORTANTE!

La instalacién debe ser realizada por un
electricista autorizado. La ldmpara debe
instalarse conectada de forma fija a la
red. Cortar la luz antes de comenzar los
trabajos de instalacién. Los diferentes
tipos de material requieren diferentes
herrajes. Por eso, siempre se deben elegir
los tornillos y tacos que mejor se adapten
al material en cuestion.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Linstallazione deve essere effettuata da
un elettricista qualificato. La lompada
deve essere collegata permanentemente
all'impianto elettrico. Stacca la corrente
prima di iniziare I'installazione. Materiali
diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli viti e tasselli adatti al
materiale a cui vanno fissati.

MAGYAR

FONTOS!

A szerelést szakembernek elvégeznie! A
[dmpat dllandéan az elektromos rend-
szerre kell csatlakoztatni. Mindig le kell
kapcsolni az dramforrasrél, miel6tt a
szerelés elkezdddik.

Eltér6 anyagok mds-mads anyagu régzitést
kivédnnak.

Mindig az anyagnak megfeleld csavar-
huzéval és egyéb szikséges szerszdmmal
kell a munkét elvégezni.

POLSKI

WAZNE

Instalacja powinna by¢ przeprowadza-
na przez wykwalifikowanego elektryka.
Lampa ta musi by¢ na state podtqczona
do systemu elektrycznego. Zawsze pa-
mietaj o odtgczeniu doptywu prgdu przed
rozpoczeciem instalacji. Rézne materiaty
wymagajq réznych rodzajéw umocowan.
Wybieraj zawsze wkrety i zatyczki odpo-
wiednie do danego materiatu.
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PORTUGUES

INFORMAGCAO IMPORTANTE

A instalagdo deve ser feita por um elec-
tricista profissional. Este candeeiro deve
ficar permanentemente ligado ao sistema
eléctrico. Desligue sempre a corrente
eléctrica antes de comegar a instalagdo.
Os diferentes tipos de materiais requerem
diferentes tipos de

fixagdes. Escolha sempre parafusos e
buchas especialmente apropriados para
cada material.

ROMANA

IMPORTANT!

Se recomandd ca instalarea sd fie re-
alizata de cdtre un electrician calificat.
Conecteazd permanent lampa la sursa de
curent electric. Intotdeauna intrerupe cu-
rentul electric inainte sd incepi instalarea.
Materialele variate necesita diferite tipuri
de accesorii. Alege intotdeauna suruburi si
prize adecvate materialului respectiv.

SLOVENSKY

DGLEZITE

Instaldciu musi vykonat kvalifikovany
elektrikar. TUto lampu je nutné napevno
napojit na elektricky systém. Pred zaciat-
kom instalaénych prdc najprv vypnite prod
v elekirickom obvode. R6zne materidly si
vyzaduju rozliéné typy montdzneho ko-
vania. Vzdy vyberajte skrutky a zasuvky
vhodné k danému materidlu.

BbIITAPCKHN

BAXHO!

MoHTaX BT TPSGBA A CE OCBLILECTBU OT
OTOPU3UPAH enekTpoTexHUK. Jlamnata
Tps6Ba A4 6bAE TPANHO MOHTUPAHA

U CBBP3AHA C eNEeKTPO3aXPAHBALLATA
cuctema. BuHaru nskniousaite enektpo-
30XPAHBOHETO BB BEPUIATA, NPEAn Aa
3anoy4yHeTe paboTa Nno UHCTANAUMSTA.
Pasnuuynute matepuanm nsmckesar pasnuy-
HY BUaoBe cputMHrn. BuHaru nonbupaiite
BUHTOBE U GONTOBE, KOWUTO CA CMELIMATHO
NpeAHA3HAYEeHN 30 CbOTBETHUS MATEPUAr.

HRVATSKI

VAZNO

Instalaciju mora vrsiti kvalificirani elektri-
¢ar. Ova svjetiljka mora biti trajno ukljuce-
na v elektriéni sustav. Uvijek iskljucite na-
pajanje prije pocetka instaliranja. Razliditi
materijali zahtijevaju razlicite vrste okova.
Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no
odgovaraju materijalu.

EAAHNIKA

YHMANTIKO

H gykatdotaon va mpaypartonoleitat amd
éva eldikeupévo nAektpoldyo. To pwrt-
otkd B4 mpémel va gival CUVEXWG CUV-
Sedepévo oto diktuo. Mpwv apyioete v
omoladnrmote gpyacia eykatdotaong, Oa
TPEMeL va SLakOTTETE TV mapoxn pelpa-
10G and tov yevikd Stakédmn. Ta Stapope-
TIKA UAIkA ammatolv kat Stagopetikd TUmo
efapmnpdiwy. EmAéyete mavia Bideg kat
Buopara, ta omoia va givat ta KatdAAnAa
Yl TO CUYKEKPLPPEVO UNIKO.
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PYCCKWUH

BHMMAHWME

YcTOHOBKY AOMKEH MPOU3BOAUTL KBAMM-
PULMPOBOHHBIN 3NEeKTPUK. DTA NAMNa
AOMKHA BObITb HEPA3bEMHO MOAKIIOYEHA
K anekTpocetn. lNepen yctaHoBKOM BCeraa
oTkntovanTe anekTponutanme. K pasHbim
maTtepuanam TpebyloTcs pasnuyHble TUrbI
Kpennexui. Belbupaire wypynsi v npob-
KW B COOTBETCTBMU C MATEPUASIOM.

SRPSKI

VAZNO!

Instaliranje treba poveriti kvalifikovanom
elektri¢aru. Ova lampa mora stalno biti
povezana na strujno kolo. Uvek iskljucite
struju pre instaliranja. Razli¢iti materijali
zahtevaju razlicite spojnice/tiplove. Uvek
odaberite tiplove i uti¢nice koje odgova-
raju materijalu.

SLOVENSCINA
POMEMBNO

Instalacijo naj opravi kvalificiran elektricar.

Svetilka mora biti vezana na elektricno
omrezje. Pred zacetkom dela vedno izklo-
pite elektriko. Razliéni materiali zahtevajo
razli¢ne vrste zidnih vlozkov. Vedno izbe-
rite tak$ne vijake in vlozke, ki ustrezajo
materialu, na katerega montirate.

TURKCE

ONEMLI

Kurulum yetkili bir elektrik teknisyeni
tarafindan yapiimaldir. Bu lamba elektrik
sistemine sabitlenmelidir. Kuruluma basla-
madan once her zaman elektrik devresine
giden gicu kesin. Farkli materyaller farkh
tirde baglanti parcalari gerektirir. Her
zaman materyale uygun vida ve prizleri
segin.

YkpdiHcbka

YBATA!

BcranosnioBaTtn namny mae kBanidoiko-
BAHWIA enekTpuK. Lis namna mae 6ytn
MOCTIMHO MiAKMTIOYEHA JO ENEKTPOMEPEXI.
[Mepen BCTAHOBNEHHSIM 3ABXAN BUMUKAN-
TE€ ENEKTPOXMBNEHHS.

Pi3ni maTepianu notpebyioTb pisHux
KpinneHb. 3aBXAW Nigbupaiite Wypynu Ta
npobku BignoBigHO Ko marepiany.

KA3AK

MAHBbI3bI

KoHabIpY >XYMbICTAPbIH 3MEKTP MAMGHBI
Xyprisy kepek. LLlamabl TypakTsl Typae
3neKTP XyneciHe xanfaHbi3. bactamac
OypbIH 3M1eKTP TOTbIHAH AXXbIPATHIM
anbiHbI3. MatepuanabiH ap Typi
OypamanapabiH A4 9P TYPIH KAXeT eTeq,.
OPKALIOH MATEPUASTFA COUKEC KENETiH
Oypama xoHe GekiTKilWTepai TAHAAHbI3.
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BAHASA MALAYSIA

PENTING

Pemasangan mesti dilakukan oleh
juruelektrik yang berkelayakan. Lampu
mestikan dipasang secara kekal ke dalam
sistem elektrik. Sentiasa padamkan bekal-
an kuasa ke litar sebelum memulakan
kerja-kerja pemasangan. Bahan berbeza
memerlukan jenis pelengkap yang ber-
beza. Sentiasa pilih skru dan palam yang
paling sesuai dengan bahan.
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